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1. PROHLÁŠENÍ O ZÁSADÁCH 
 
Tyto Z Zásady poskytují pokyny pro dodržování platných právních požadavků na ochranu údajů a obecně 
přijímaných principů ochrany osobních údajů, s cílem vytvořit adekvátní opatření a úrovně ochrany 
předepsané příslušným obecným rámcem, zejména pokud se týká právních předpisů o ochraně údajů.   
 
Tyto Zásady se vztahují na všechny subjekty a zaměstnance skupiny Cemex, jakož i na všechny osobní údaje 
zpracovávané subjekty skupiny Cemex bez ohledu na média, na kterých jsou údaje uloženy nebo na to, zda 
se týkají bývalých nebo současných zaměstnanců, zákazníků, obchodních partnerů, akcionářů, uživatelů 
webových stránek nebo aplikací skupiny Cemex nebo jiného subjektu údajů.  
 
Krom toho mohou rovněž další Zásady skupiny Cemex upravující používání nebo ochranu údajů, ať již 
osobních či nikoli, doplňovat procesy a činnosti související s osobními údaji uvedené v těchto Zásadách.  

2. INTERPRETACE, PROSAZOVÁNÍ A SPRÁVA TĚCHTO ZÁSAD 
 
Tyto Zásady jsou schváleny hlavním viceprezidentem právního oddělení společnosti Cemex a nevyžadují 
schválení představenstvem společnosti Cemex. Tyto Zásady navíc nahrazují globální Zásady ochrany 
osobních údajů a soukromí společnosti Cemex z května 2018.  
 
Dodržování těchto Zásad je povinné pro všechny obchodní jednotky a zaměstnance. V případě pochybností 
o obsahu nebo použití těchto Zásad mají všechny osoby, na které se vztahují tyto Zásady, povinnost 
kontaktovat místního pověřence pro ochranu osobních údajů v zemi, kde působí. Hlavní pověřenec pro 
ochranu osobních údajů má konečnou odpovědnost za výklad a správu těchto Zásad po konzultaci s 
oddělením pro dodržování firemních právních předpisů společnosti Cemex a regionálními pověřenci pro 
ochranu osobních údajů a místními pověřenci pro ochranu osobních údajů, podle toho, co je relevantní, a 
má právo zavést opatření, pokyny a nástroje, které jsou považovány za nezbytné pro pomoc při dodržování 
těchto Zásad. Je na úvaze hlavního viceprezidenta právního oddělení společnosti Cemex a hlavního 
pověřence pro ochranu osobních údajů rozhodnout, zda by tyto Zásady měly nebo neměly být fyzicky 
a/nebo digitálně podepsány zaměstnanci, na které se vztahují, a to i v jednotlivých obchodních jednotkách. 
 
Tyto Zásady budou globálně prosazovány hlavním pověřencem pro ochranu osobních údajů za podpory 
regionálních pověřenců pro ochranu osobních údajů a místních pověřenců pro ochranu osobních údajů. 
Další informace o rolích a povinnostech odvozených z těchto Zásad naleznete v příloze A těchto Zásad. 
 
V případě pochybností o obsahu nebo uplatňování těchto Zásad nebo v případě rozporu mezi jakoukoli částí 
právního rámce a těmito Zásadami jsou obchodní jednotky a zaměstnanci povinni obrátit se na hlavního 
pověřence pro ochranu osobních údajů a požádat ho o radu, nebo pokud není k dispozici, na příslušné 
regionální pověřence pro ochranu osobních údajů nebo místní pověřence pro ochranu osobních údajů. Tyto 
Zásady musí být dodržovány v přísném souladu s jakýmkoli platným právním rámcem. Pokud jsou platné 
vnitrostátní zákony o ochraně osobních údajů nebo další, nové nebo přísnější platné předpisy o zpracování 
osobních údajů v rozporu s nakládáním stanoveným v těchto Zásadách, budou mít přednost příslušné 
zákony. 
 
V případě nesouladu nebo rozporu mezi anglickou verzí těchto Zásad a jinou verzí Zásad v jiném jazyce má 
přednost anglická verze. 
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3. OBECNÁ USTANOVENÍ 

3.1. DEFINICE 
 

▪ „Přidružená společnost“ v souvislosti s jakoukoli korporací, společností s ručením omezeným, 
trustovou společností, společným podnikem, sdružením, společností, partnerstvím nebo jiným 
subjektem představuje jinou korporaci, společnost s ručením omezeným, trustovou společnost, 
společný podnik, sdružení, společnost, partnerství nebo jiný subjekt, který přímo nebo nepřímo 
prostřednictvím jednoho nebo více zprostředkovatelů ovládá nebo je ovládán nebo je pod 
společnou kontrolou dané korporace, společnosti s ručením omezeným, trustové společnosti, 
společného podniku, sdružení, společnosti, partnerství nebo jiného subjektu. 
 

▪ „Obchodní jednotka“ znamená oblast v rámci skupiny Cemex s personálem, zdroji nebo 
majetkem. Pojem „obchodní jednotka“ zahrnuje také země, regiony, oddělení, divize, funkční 
oblasti (včetně globálních iniciativ v rámci skupiny Cemex), společnosti nebo konkrétní 
provozovny (výrobny hotových směsí, lomy atd.) a jejich prezidenty, výkonné viceprezidenty, 
viceprezidenty, ředitele nebo vedoucí obchodní jednotky. 

 
▪ „Vedoucím obchodní jednotky“ se rozumí vedením obchodní jednotky pověřená osoba. 

 
▪ „Společnost Cemex“ označuje Cemex, S.A.B. de C.V. 

 
▪ „Oddělení dodržování právních předpisů“ znamená oddělení dodržování právních předpisů 

globálního právního oddělení společnosti Cemex nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo 
vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto dokumentu (rovněž 
„Compliance Department – Cemex Global“). 

 
▪ „Oddělení ochrany osobních údajů“ znamená oddělení ochrany osobních údajů globálního právního 

oddělení společnosti Cemex nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo vykonávat podobné 
funkce ve vztahu k záležitostem ochrany osobních údajů a soukromí údajů uvedeným v tomto 
dokumentu. 
 

▪ „Právní oddělení“ znamená oddělení dodržování právních předpisů globálního právního oddělení 
společnosti Cemex nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo vykonávat podobné funkce ve 
vztahu k záležitostem uvedeným v tomto dokumentu. Pro účely těchto Zásad se oddělením pro 
dodržování firemních předpisů společnosti Cemex rozumí právní oddělení dohlížející na obchodní 
jednotky, které spadají pod ústředí společnosti Cemex (mimo jiné například podnikové finance, 
podniková pokladna, sociální dopad podniku, podnikové řízení rizik, podnikové nákupy, podnikové 
procesy a informační technologie, podnikové lidské zdroje, podniková komunikace, podnikové 
plánování nebo jakékoli takové obchodní jednotky, které je mohou v budoucnu nahradit) (rovněž 
„Cemex Corporate Legal Department “)..  
 

▪ „Oddělení řízení podnikové informační bezpečnosti“ znamená oddělení řízení podnikové 
informační bezpečnosti společnosti Cemex nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo 
vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto dokumentu ( rovněž  
“Cemex Enterprise Information Security Management Department”) 
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▪ „Globální oddělení podnikových služeb  (GES)“ znamená globální oddělení finančních podnikových 
služeb společnosti Cemex nebo jiné oddělení, které může v budoucnu vykonávat podobné funkce ve 
vztahu k záležitostem, na něž se vztahuje tento dokument (rovněž „Cemex Global Enterprise 
Services Department“). 
 

▪ „Skupina Cemex“ označuje společnost Cemex a její přidružené společnosti. 
 

▪ „Oddělení lidských zdrojů“ znamená personální oddělení společnosti Cemex nebo jiné oddělení v 
rámci skupiny Cemex, které může v budoucnu vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem 
uvedeným v tomto dokumentu. 
 

▪ „Oddělení interního auditu“ znamená oddělení hodnocení podnikových procesů společnosti Cemex 
nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem 
uvedeným v tomto dokumentu. 
 

▪ „Místní výbor ETHOS“ znamená jakýkoli místní výbor ETHOS nebo jakýkoli jiný místní výbor, který 
dohlíží na určitou zemi, region nebo obchodní jednotku, který by v budoucnu mohl vykonávat 
podobné funkce ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto dokumentu. 
 

▪ „Místní právní oddělení“ znamená jakékoli místní právní oddělení společnosti   Cemex, které dohlíží 
na určitou zemi, region nebo obchodní jednotku, nebo jakékoli jiné místní oddělení, které by v 
budoucnu mohlo vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto 
dokumentu. 
 

▪ „Regionální právní oddělení“ znamená regionální právní oddělení společnosti Cemex, které dohlíží 
na určitý region, nebo jiné oddělení, které by v budoucnu mohlo vykonávat podobné funkce, včetně 
funkcí souvisejících s dodržováním předpisů ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto 
dokumentu. V případě obchodních jednotek, které nemají místní právní oddělení společnosti 
Cemex, vykonává funkce stanovené v těchto Zásadách regionální právní oddělení společnosti 
Cemex. 
 

▪ „Regionální nebo místní oddělení informačních technologií“ znamená jakékoli regionální nebo 
místní oddělení informačních technologií společnosti Cemex, které dohlíží na určitou zemi nebo 
obchodní jednotku, nebo jakékoli jiné regionální či místní oddělení, které by v budoucnu mohlo 
vykonávat podobné funkce ve vztahu k záležitostem uvedeným v tomto dokumentu. 
 

▪ „Hlavní pověřenec pro ochranu osobních údajů“ znamená vedoucího pracovníka skupiny Cemex 
odpovědného za práci na dodržování vnitrostátních a mezinárodních předpisů o ochraně osobních 
údajů, jakož i všech aspektů těchto Zásad, na globální úrovni. 
 

▪ „Přeshraniční předávání údajů“ znamená předávání osobních údajů do jiné země, než ve které byly 
tyto osobní údaje shromážděny.  
 

▪ „Pověřenci pro ochranu osobních údajů“ se rozumí úředníci pro ochranu osobních údajů jmenovaní 
skupinou Cemex v zemích, kde to místní zákony o ochraně osobních údajů vyžadují, nebo se 
společnost Cemex rozhodla tak učinit, protože je to prospěšné s ohledem na místní osvědčené 
postupy.    
 

▪ „Subjekt údajů“ znamená živoucí, identifikovanou nebo identifikovatelnou fyzickou osobu, jejíž 
osobní údaje jsou zpracovávány skupinou Cemex. 
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▪ „Zaměstnanci“ se rozumí fyzické osoby, které zastávají pozici nebo jsou přímo či nepřímo 

zaměstnány v jakékoli společnosti skupiny Cemex. 
 

▪ „Evropský hospodářský prostor“ označuje země Evropské unie a také Island, Lichtenštejnsko a 
Norsko, jak je aktualizováno odpovídajícími mezinárodními dohodami, kterých mohou příslušné 
orgány/státy dosáhnout. 
 

▪ „Obecným rámcem“ se rozumí (i) podmínky stanovené v těchto Zásadách, (ii) platné místní zákony 
a právní předpisy, kterým podléhá každý zaměstnanec, (iii) statutární dokumenty (tj. stanovy, 
zakládací listiny atd.) skupiny Cemex a (iv) veškeré platné interní zásady skupiny Cemex. 
 

▪ „Místním pověřencem pro ochranu osobních údajů“ se rozumí pracovník skupiny Cemex odpovědný 
za sledování dodržování těchto Zásad a místních právních předpisů o ochraně osobních údajů na 
národní/místní úrovni. Tento pojem zahrnuje (i) pověřence pro ochranu osobních údajů a/nebo (ii) 
právní ředitele skupiny Cemex pro každou zemi (nebo jinou osobu v místním právním oddělení 
společnosti Cemex jmenovanou právním ředitelem pro tento účel), kteří budou případně 
spolupracovat s pověřencem pro ochranu osobních údajů při prosazování těchto Zásad na místní 
úrovni a provádění činností vyžadovaných místními právními předpisy o ochraně osobních údajů. 
 

▪ „Osobní údaje“ znamenají informace identifikující subjekt údajů nebo informace týkající se subjektu 
údajů, které mohou být z těchto údajů identifikovány (přímo nebo nepřímo) samostatně nebo v 
kombinaci s jinými identifikátory, které skupina Cemex vlastní nebo k nimž může přiměřeně 
přistupovat. Osobní údaje mohou být faktické (například: jméno, e-mailová adresa, místo nebo 
datum narození) nebo názor na jednání nebo chování dané osoby (například profesní reference 
bývalého zaměstnance). Osobní údaje mohou také zahrnovat citlivé osobní údaje (jak jsou 
definovány níže).  
 

▪ „Zásady“ znamenají tyto Globální zásady ochrany osobních údajů, které mohou být čas od času 
změněny, upraveny, doplněny, přepracovány a/nebo nahrazeny. 
 

▪ „Komise pro ochranu osobních údajů“ znamená komisi skupiny Cemex, který má za úkol pomáhat 
místním pověřencům pro ochranu osobních údajů a podporovat je při sledování dodržování činností 
zpracování údajů souvisejících s těmito Zásadami a místními zákony o ochraně osobních údajů. 
 

▪ „Zpracování/zpracovávání“ bez ohledu na to, zda je pojem psán s velkým počátečním písmenem či 
nikoli, znamená operaci nebo soubor operací prováděných s osobními údaji, včetně, nikoli však 
výhradně shromažďování, zaznamenávání, organizace, uchovávání, aktualizace nebo úpravy, 
vyhledávání, konzultace, použití, konsolidace, omezení, vymazání nebo zničení údajů. Zpracování 
může být prováděno automatizovanými prostředky nebo manuálním zpracováním, pokud jsou 
osobní údaje obsaženy nebo mají být obsaženy v archivačním systému. 
 

▪ „Regionální pověřenec pro ochranu osobních údajů“ označuje pracovníka skupiny Cemex 
odpovědného za koordinaci místních pověřenců pro ochranu osobních údajů v jeho regionu a za 
zefektivnění přístupu, pokynů a výuky v oblasti ochrany osobních údajů na regionální úrovni. 
„Regionální pověřenec pro ochranu osobních údajů“ je přímo podřízen hlavnímu pověřenci pro 
ochranu osobních údajů. Skupina Cemex jmenovala regionální pověřence pro ochranu osobních 
údajů pro Evropu, Jižní, Střední Ameriku a karibský region, Asii, Střední východ a Afriku, Spojené 
státy a Mexiko. 
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▪ „Zvláštní kategorie osobních údajů“ znamenají osobní údaje, které právní předpisy o ochraně 
osobních údajů v zemích, kde skupina Cemex působí, identifikují jako takzvaně citlivé, jako jsou 
informace odhalující např.  etnický původ, politické názory, náboženské nebo podobné 
přesvědčení, členství v odborech, fyzický nebo duševní zdravotní stav a/nebo informace o 
nezletilých, jakož i osobní údaje vyžadující další opatření nebo požadavky na zpracování podle 
platných zákonů o ochraně osobních údajů (například osobní finanční údaje v Mexiku). 
 

▪ „Třetí stranou (třetími stranami)“ se rozumí mimo jiné všechny osoby, které budou vystupovat 
jako zákazníci, prodejci, dodavatelé, subdodavatelé, zástupci, dílčí zástupci, celní pověřenci, 
speditéři, poskytovatelé logistických služeb, distributoři, zástupci, zprostředkovatelé, obchodní 
partneři, společné podniky nebo jiné osoby, které budou jednat se skupinou Cemex nebo jejím 
jménem (například zástupci, pověřenci nebo zprostředkovatelé), jakož i jejich zaměstnanci nebo 
jiné osoby pracující jejich jménem. 

3.2. OBECNÁ USTANOVENÍ O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ A SOUKROMÍ 
 

A. PRINCIPY ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
 
Pro zajištění souladu s platnými právními předpisy o ochraně osobních údajů a osvědčenými postupy 
musí skupina Cemex jednat v souladu s následujícími Zásadami pro zpracování osobních údajů: 
 
ZÁKONNOST 
 
Zpracování osobních údajů musí být prováděno zákonným, korektním a transparentním způsobem, 
aby byla chráněna práva subjektů údajů, jejichž údaje subjekty skupiny Cemex zpracovávají. 
Zpracování osobních údajů musí mít vždy právní základ. Následující seznam popisuje společné zákonné 
základy pro zpracování osobních údajů zákazníků, dodavatelů, obchodních partnerů, uchazečů o 
spolupráci a zaměstnanců: 
 

 
SOUHLAS 

 
  

 
Údaje mohou být zpracovány po získání souhlasu subjektu údajů. Před udělením 
souhlasu musí být subjekt údajů informován o tom, jak jsou jeho údaje používány 
a za jakým účelem. Pokud existuje více účelů zpracování osobních údajů, měl by 
být souhlas subjektu údajů udělen pro každý účel. Souhlas musí být udělen jasným 
kladným úkonem subjektu údajů a musí být řádně zdokumentován v souladu s 
příslušným obecným rámcem.  
 
V určitých případech, jako u zaměstnanců v Evropském hospodářském prostoru, 
je nutné při zpracování osobních údajů spoléhat na jiný právní základ než souhlas 
(pokud není místním pověřencem pro ochranu osobních údajů povoleno jinak).  
 
Kromě toho je pro zpracování citlivých osobních údajů, automatizované 
rozhodování a přeshraniční předávání údajů obvykle vyžadován výslovný 
souhlas. Nicméně zpracování zvláštní kategorie osobních údajů by mělo být 
omezeno na minimum a jejich zpracování by mělo být vždy vázáno na právní 
základ. Při shromažďování nebo jiném zpracování zvláštní kategorie osobních 
údajů je nutné se poradit s místním pověřencem pro ochranu osobních údajů. 

 



 
 

 
 

6 
 

 
SMLUVNÍ 

NEZBYTNOST 

 
Osobní údaje zákazníků, dodavatelů, obchodních partnerů a zaměstnanců, jakož 
i osob v důchodu, mohou být zpracovávány na základě toho, že takové 
zpracování je nezbytné k tomu, aby s nimi subjekt skupiny Cemex mohl uzavřít 
smlouvu nebo ji plnit. Před fází vyjednávání smlouvy můžeme čelit nutnosti 
zpracovat osobní údaje za účelem vyhodnocení nabídek nebo návrhů služeb od 
obchodních partnerů nebo dodavatelů.  
 
V případě zákazníků můžeme potřebovat zpracovávat osobní údaje, abychom 
mohli plnit závazky z objednávek na dodávky našich produktů nebo služeb. Pokud 
jde o osobní údaje zaměstnanců, subjekt skupiny Cemex bude často v pozici, kde 
musí být osobní údaje zpracovány, aby byly splněny povinnosti vyplývající z 
individuálních a kolektivních pracovních smluv, jako je vyplácení mezd a benefitů 
svým zaměstnancům.  
 
 
 

 
OPRÁVNĚNÉ 

ZÁJMY 

 
Když subjekt údajů kontaktuje entitu skupiny Cemex, aby se zeptal na její 
produkty nebo služby nebo získal více informací o konkrétních nabídkách, může 
entita skupiny Cemex zpracovávat jeho osobní údaje, aby mohla poskytnout 
požadované informace o službách nebo nabídkách produktů. S výhradou 
pododdílu C tohoto oddílu 3.2 může entita skupiny Cemex zpracovávat osobní 
údaje také pro účely průzkumu trhu, pokud očekává, že bude poskytovat služby 
nebo produkty a pokud tato aktivita nebude mít negativní dopad na subjekty 
údajů. Subjekty údajů však mohou vždy vznést námitku nebo odmítnout souhlas 
se zpracováním svých osobních údajů a skupina Cemex by měla takové žádosti 
okamžitě vyhovět.  
 
V případě uchazečů o zaměstnání, kteří se ucházejí o zaměstnání u entity skupiny 
Cemex, může být oprávněný zájem na zpracování osobních údajů spolehlivým 
zákonným základem pro zpracování osobních údajů například při kontrole 
pracovního profilu uchazeče na sociálních sítích, které ukazují historii 
zaměstnání, vzdělání a profesní dovednosti, aby bylo možné posoudit konkrétní 
rizika týkající se takového uchazeče pro konkrétní funkci. Uchazeč o práci by však 
měl být informován v inzerátu na pracovní pozici nebo osobně. 
 

 
ŽIVOTNĚ 

DŮLEŽITÉ 
ZÁJMY 

 
I když je tento právní základ ve svém rozsahu velmi omezený a obecně se vztahuje 
pouze na záležitosti života a smrti subjektů údajů, mohou existovat okolnosti, kdy 
entita skupiny Cemex může na tomto základě zpracovávat osobní údaje.  
 

 
DODRŽOVÁNÍ 
ZÁKONNÝCH 
POVINNOSTÍ 

 
Za určitých okolností může entita skupiny Cemex potřebovat zpracovávat osobní 
údaje za účelem dodržení zákonných povinností, jako jsou daňové požadavky, 
vyšetřování trestných činů nebo za účelem odpovědi a vyhovění soudnímu 
příkazu. 
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KOREKTNOST A TRANSPARENTNOST 
 
Při prvním shromažďování osobních údajů od subjektů údajů, včetně shromažďování osobních údajů 
pro účely oddělení lidských zdrojů nebo zaměstnání, musí být subjekty údajů informovány 
prostřednictvím oznámení o ochraně osobních údajů (někdy nazýváno Zásady zpracování a ochrany 
osobních údajů) o entitě skupiny Cemex, která osobní údaje zpracovává, jakož i o tom, jak a proč bude 
entita skupiny Cemex tyto osobní údaje používat, sdělovat, chránit, uchovávat nebo jinak zpracovávat. 
 
OMEZENÍ ÚČELU 
 
Osobní údaje smí být zpracovávány pouze za účelem, který byl definován před shromažďováním údajů. 
Shromažďování musí být omezeno na to, co je nezbytně nutné pro každý účel. Jakmile jsou osobní údaje 
shromážděny, nesmí být použity pro nové, odlišné nebo neslučitelné účely, než pro které byl získán 
souhlas od subjektů údajů, pokud nebyly subjekty údajů informovány o nových účelech a nesouhlasily se 
zpracováním za novým účelem. 
 
SPRÁVNOST 
 
Zaznamenané osobní údaje musí být správné, úplné a v případě potřeby aktualizované. Nepřesné nebo 
neúplné osobní údaje musí být odstraněny, opraveny, doplněny nebo aktualizovány. Přesnost 
shromážděných osobních údajů by měla být kontrolována v pravidelných intervalech po prvním 
shromáždění. 
 
OMEZENÍ ULOŽENÍ  
 
Osobní údaje nesmí být uchovávány déle, než je nezbytné pro účel(y), pro který byly získány. Kromě 
toho, v souladu s obecným rámcem, nesmí být osobní údaje uchovávány ve formě, která umožňuje 
identifikaci subjektu údajů po dobu delší, než je nutné pro oprávněné obchodní účely nebo účely, pro 
které je skupina Cemex původně shromáždila, včetně za účelem splnění právních, účetních nebo 
oznamovacích požadavků.  
 
Osobní údaje mohou být uchovávány po dobu trvání jakéhokoli druhu odpovědnosti vyplývající z 
právních vztahů nebo povinností nebo plnění smlouvy nebo uplatňování předsmluvních opatření 
požadovaných subjektem údajů. Globální zásady uchovávání údajů společnosti Cemex (v aktuálním 
znění, s ohledem na to, že tyto Zásady mohou být čas od času změněny, upraveny, pozměněny, 
přepracovány, doplněny a/nebo nahrazeny) mohou zmiňovat právní povinnosti týkající se uchovávání 
konkrétních údajů, které je třeba vzít v úvahu při určování doby uchovávání osobních údajů.  
 
BEZPEČNOST, INTEGRITA A DŮVĚRNOST 
 
Musí být přijata vhodná opatření ke zpracování osobních údajů způsobem, který zajistí jejich 
bezpečnost, integritu a důvěrnost, a to pomocí vhodných fyzických, technických, administrativních a 
organizačních opatření na ochranu před neoprávněným nebo nezákonným zpracováním a před 
náhodnou ztrátou, zničením nebo poškozením. 

 
 

OCHRANA 
OSOBNÍCH 

ÚDAJŮ 

 
Skupina Cemex musí zavést a udržovat ochranná opatření odpovídající její 
velikosti, rozsahu a podnikání, dostupným zdrojům a množství osobních údajů, 
které vlastní nebo spravuje jménem ostatních, a identifikovaným rizikům.  
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Před zavedením nových metod zpracování údajů, jako jsou nové systémy 
informačních technologií, se musí obchodní jednotka společnosti Cemex, která 
bude zpracovávat osobní údaje, poradit s příslušným místním pověřencem pro 
ochranu osobních údajů a oddělením řízení podnikové informační bezpečnosti 
společnosti Cemex, aby zjistila, zda nové systémy informačních technologií 
nabízejí adekvátní prostředky pro ochranu osobních údajů a zda je nový způsob 
v souladu s příslušným obecným rámcem. 
 
Zvláštní pozornost je třeba věnovat ochraně zvláštní kategorie údajů před 
ztrátou a neoprávněným přístupem, použitím nebo zveřejněním. Musí být 
dodržovány všechny postupy zavedené pro zachování bezpečnosti všech 
osobních údajů od okamžiku shromáždění až do okamžiku zničení. 
 
Zabezpečení osobních údajů musí být vždy zachováno s tím, že je ve vztahu k 
těmto osobním údajům chráněna (i) důvěrnost: mají k nim přístup pouze osoby, 
které je potřebují znát a jsou oprávněny je používat; (ii) integrita: osobní údaje 
musí být správné a vhodné pro účel, pro který jsou zpracovávány; a (iii) 
dostupnost: oprávnění uživatelé mají přístup k osobním údajům, když je potřebují 
pro oprávněné účely.  
 
Všechny obchodní jednotky a zaměstnanci, kteří spravují a ukládají osobní údaje, 
mají povinnost zajistit, aby tyto osobní údaje byly uloženy v zařízeních, 
platformách, databázích, složkách, které mají požadovaná bezpečnostní 
opatření, aby k nim neměly přístup osoby, které nemají oprávnění k přístupu k 
těmto osobním údajům. 
 
Neoprávněné zpracování osobních údajů je zakázáno. Zaměstnanci (a/nebo třetí 
strany, je-li to relevantní, a jakmile jsou splněny požadavky na předávání) mohou 
mít přístup k osobním údajům pouze v rozsahu odpovídajícímu typu a rozsahu 
daného úkolu. Je třeba se vyhnout jakémukoliv zpracování údajů prováděného 
zaměstnancem (nebo třetí stranou), který takové údaje nemusí zpracovávat v 
rámci svých pracovních povinností a/nebo nebyl k takovému zpracování údajů 
výslovně pověřen.  
 
Dále nejsou obchodní jednotky a zaměstnanci oprávněni požadovat, aby osobní 
údaje spravovaly osoby poskytující služby nebo zboží obchodní jednotce, pokud 
takový požadavek nebyl schválen hlavním pověřencem pro ochranu osobních 
údajů nebo příslušným regionálním pověřencem pro ochranu osobních údajů 
nebo místním pověřencem pro ochranu osobních údajů. 
 
Uchovávání osobních údajů zaměstnanci mimo platformy schválené společností 
Cemex je zakázáno. Při ukládání osobních údajů v jakémkoli typu úložiště 
schváleném skupinou Cemex, jako je cloudové úložiště nebo jiné optické a/nebo 
magnetické úložiště, musí být všechna nastavení ochrany osobních údajů pečlivě 
zkontrolována, aby bylo zajištěno, že ke všem osobním údajům mají přístup 
pouze oprávnění pracovníci.  
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OMEZENÍ PŘEDÁVÁNÍ 
 
Osobní údaje shromážděné entitou skupiny Cemex nesmí být předávány jiné entitě skupiny Cemex ani 
třetí straně mimo skupinu Cemex, aniž by byla zavedena příslušná ochranná opatření a záruky a aniž 
by byly splněny další požadavky podle platných právních předpisů. 

 
DODRŽOVÁNÍ PRÁV A ŽÁDOSTÍ SUBJEKTŮ ÚDAJŮ 
 
Subjekty údajů mají právo požadovat, aby entita skupiny Cemex poskytla informace o tom, jak 
shromažďuje a zpracovává jejich osobní údaje, v souladu s platným obecným rámcem. Žádosti subjektů 
údajů musí být vyřízeny bezodkladně. 
 
ODPOVĚDNOST 
 
Skupina Cemex (prostřednictvím svých zaměstnanců) odpovídá za dodržování pravidel ochrany 
osobních údajů uvedených v těchto Zásadách ve vztahu k osobním údajům, které zpracovává v souladu 
s platným obecným rámcem a musí být schopna je prokázat. 
 
B. PRÁVA SUBJEKTŮ ÚDAJŮ 

 
V souladu s obecným rámcem mají subjekty údajů nárok na přiměřené očekávání soukromí při 
zpracování jejich osobních údajů. Ačkoli právní předpisy o ochraně osobních údajů v zemích, kde 
skupina Cemex působí, udělují subjektům údajů různá práva, pokud jde o způsob zpracování jejich 
osobních údajů, většina zákonů uděluje subjektům údajů alespoň následující práva: 
 

1. Právo kdykoli odvolat souhlas se zpracováním; 
 

2. Právo získat určité informace o zpracovatelských činnostech skupiny Cemex;  
 

3. Právo zabránit skupině Cemex v používání jejich osobních údajů pro účely přímého 
marketingu; a 
 

4. Právo požádat skupinu Cemex o vymazání osobních údajů, pokud již nejsou nezbytné ve 
vztahu k účelům, pro které byly shromážděny nebo zpracovány, nebo o opravu nepřesných 
údajů nebo doplnění neúplných údajů.  
 

Kromě výše uvedených práv mohou mít subjekty údajů v Evropském hospodářském prostoru a 
některých dalších zemích, jak je definováno obecným rámcem, také následující práva:  
 

1. Právo na omezení zpracování za určitých okolností; 
 

2. Právo vznést námitku proti zpracování, které bylo odůvodněno na základě našich 
oprávněných zájmů nebo ve veřejném zájmu; 

3. U subjektů údajů v Evropském hospodářském prostoru, právo požadovat kopii smlouvy, 
podle které jsou osobní údaje předávány mimo Evropský hospodářský prostor;  
 

4. Právo vznést námitku proti rozhodnutím založeným výhradně na automatizovaném 
zpracování, včetně profilování; 
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5. Právo zabránit zpracování, které by mohlo způsobit majetkovou či nemajetkovou újmu 

subjektu údajů nebo komukoli jinému; a 
 

6. Za určitých okolností právo obdržet nebo požádat o předání osobních údajů subjektů údajů 
třetí straně ve strukturovaném, běžně používaném a strojově čitelném formátu. 

 
Pokud subjekt údajů uplatní kterékoli z práv popsaných v tomto oddílu 3.2, musí zaměstnanci nejprve 
ověřit totožnost osoby požadující údaje. Zaměstnanci se nesmějí nechat třetími stranami přesvědčit k  
zpřístupnění osobních údajů kohokoli bez řádného oprávnění.  
 
Pokud jde o osobní údaje zpracovávané entitami skupiny Cemex, skupina Cemex zavedla řádné 
postupy pro vyřizování žádostí subjektů údajů na základě jejich zákonných práv, takže zaměstnanci 
nesmí na takovou žádost subjektu údajů odpovědět sami a musí  ji okamžitě přeposlat místnímu 
pověřenci pro ochranu osobních údajů v zemi, ve které pracují. 

 
C. PŘÍMÝ MARKETING 
 
Skupina Cemex podléhá určitým pravidlům a zákonům o ochraně osobních údajů při nabízení svých 
produktů a služeb zákazníkům. Zpravidla je pro přímý marketing, ve smyslu jakéhokoli k tomuto účelu 
sloužícího elektronického komunikačního prostředku, vyžadován předchozí výslovný souhlas subjektu 
údajů . Omezená výjimka pro takové pravidlo (známá jako „soft opt in“) se vztahuje na stávající 
zákazníky entity skupiny Cemex a umožňuje této entitě skupiny Cemex zasílat marketingové texty nebo 
e-maily, pokud:  
 

1. Entita skupiny Cemex získala kontaktní údaje v rámci prodeje subjektu údajů; 
 

2. Entita skupiny Cemex prodává podobné produkty nebo služby; a 
 
3. Entita skupiny Cemex dala osobě příležitost odhlásit se z odběru marketingového obsahu při 

úvodním informování o zpracování a ochraně osobních údajů a v každém následujícím sdělení 
tohoto rázu.  

 
Není-li v platných zákonech stanoveno jinak, právo vznést námitku proti přímému marketingu musí být 
subjektu údajů výslovně nabídnuto srozumitelným způsobem tak, aby bylo jasně odlišitelné od jiných 
informací. Kromě toho musí být bez prodlení uznány námitky subjektu údajů vůči přímému marketingu. 
Jakmile zákazník provede odhlášení od marketingových sdělení, měly by být jeho údaje co nejdříve 
trvale odstraněny. 
 
D. PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

 
U některých obchodních procesů mohou entity skupiny Cemex potřebovat sdílet osobní údaje mezi 
sebou. Kromě toho se může entita skupiny Cemex často ocitnout v pozici, kdy musí být osobní údaje 
sdíleny s třetí stranou mimo skupinu Cemex za účelem plnění smluvních závazků nebo přijímání návrhů 
na služby. Bez ohledu na to, o který případ jde, musí být všechna předávání osobních údajů bez výjimky 
vždy v souladu se principy popsanými v těchto Zásadách, jako je princip omezení předávání stanovený 
v pododdílu A tohoto oddílu 3.2.  
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PŘEDÁVÁNÍ MEZI ENTITAMI SKUPINY CEMEX 
 
Předávání osobních údajů mezi entitami skupiny Cemex , ať už ve stejné zemi, či nikoli, se nesmí 
uskutečnit dříve, než jsou zavedena odpovídající právní a technická opatření na ochranu osobních 
údajů. Zákony o ochraně osobních údajů v zemi původu i v zemi určení osobních údajů mohou mít navíc 
různé požadavky, které je třeba dodržovat. Před předáním osobních údajů mezi entitami skupiny 
Cemex, ať už ve stejné zemi, či nikoli, se musí zaměstnanci poradit s místními zástupci pro ochranu 
osobních údajů zemí zapojených do předání. 
 
Kromě toho musí přijímající entita skupiny Cemex dodržovat také práva subjektů údajů podle zákonů 
země trvalého pobytu předávající společnosti. Veškeré žádosti subjektů údajů týkající se jejich osobních 
údajů musí být přezkoumány a zodpovězeny v souladu s těmito Zásadami. 

 
PŘEDÁVÁNÍ MEZI ENTITOU SKUPINY CEMEX A TŘETÍMI STRANAMI 
 
Entita skupiny Cemex může předat osobní údaje třetí straně za předpokladu, že: 

 
▪ Zabezpečení dat, zálohování, obnovení po havárii a další technická bezpečnostní opatření, 

která jsou běžně vyžadována pro třetí strany, které mají přístup k osobním údajům zákazníků, 
dodavatelů, obchodních partnerů a zaměstnanců nebo je zpracovávají, byla přezkoumána a 
schválena oddělením řízení podnikové informační bezpečnosti společnosti Cemex; a 
 

▪ Zpracování takovou třetí stranou je regulováno písemnou dohodou, která je přezkoumána a 
schválena místním právním oddělením entity skupiny Cemex, která bude osobní údaje 
předávat.  

 
Kdykoli musí být osobní údaje spravované entitou skupiny Cemex se sídlem v Evropském hospodářském 
prostoru zpracovány třetí stranou z místa mimo Evropský hospodářský prostor, musí místní právní 
oddělení zapojené do přezkumu smlouvy se třetí stranou, v rámci které budou osobní údaje předávány 
a zpracovávány, spolupracovat s místním pověřencem pro ochranu osobních údajů v zemi,  ze které 
osobní údaje pocházejí. Výše uvedené je nezbytné k zajištění toho, aby v případě potřeby byla 
vypracována a vyhotovena požadovaná právní dokumentace pro zabezpečení předávání osobních 
údajů do zemí mimo Evropský hospodářský prostor. 

3.3. DODATKY A ZŘEKNUTÍ SE PRÁV 
 
Hlavní pověřenec pro ochranu osobních údajů (nebo osoba s ekvivalentním titulem) si vyhrazuje právo 
tyto Zásady kdykoli bez předchozího upozornění změnit a/nebo upravit. Změny těchto Zásad budou 
oznámeny prostřednictvím interních komunikačních kanálů skupiny Cemex. 
 
Tyto Zásady musí být analyzovány a přezkoumány nejméně jednou za dva roky nebo i dříve v souladu 
s platným obecným rámcem, z důvodu prověření, zda jsou nutné aktualizace nebo změny, přičemž 
konečné rozhodnutí je na právním oddělení společnosti Cemex. 
 
O všech změnách nebo dodatcích těchto Zásad musí být informováno oddělení vnitřní kontroly. 
Veškerá zřeknutí se práv a výjimky z těchto Zásad, procesů v nich obsažených a pravidel a/nebo pokynů 
uvedených v těchto Zásadách musí být výslovně písemně schváleny hlavním viceprezidentem právního 
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oddělení (nebo osobou s ekvivalentním titulem) po konzultaci s hlavním pověřencem pro ochranu 
osobních údajů a oddělením pro dodržování firemních předpisů předtím před udělením zřeknutí se práv 
nebo výjimky. 

3.4. PROCES NEDODRŽOVÁNÍ PŘEDPISŮ A HLÁŠENÍ 
 
Od všech zaměstnanců a zástupců společnosti Cemex se očekává a vyžaduje přísné dodržování těchto 
Zásad. Jakékoli porušení těchto Zásad může mít za následek disciplinární opatření, mimo jiné 
pozastavení nebo ukončení pracovního poměru, jakož i další sankce vyplývající z platných právních 
předpisů.  
 
Skupina Cemex doporučuje provést nahlášení v dobré víře, v případě potenciálních porušení těchto 
Zásad nebo platných zákonů. Oficiální kanály pro hlášení skutečných nebo domnělých porušení těchto 
Zásad jsou následující:  
 

▪ ETHOSline, online, telefonicky nebo e-mailem; 
▪ Oddělení interního auditu; 
▪ Jakýkoli místní výbor ETHOS, telefonicky, e-mailem nebo osobně; 
▪ Příslušné regionální právní oddělení nebo místní právní oddělení;  
▪ Oddělení pro dodržování právních předpisů; nebo 
▪ Oddělení ochrany osobních údajů společnosti Cemex. 

 
Zákony o ochraně osobních údajů v jurisdikcích, kde skupina Cemex působí, mohou vyžadovat, 
abychom o porušení zabezpečení osobních údajů informovali místní úřady a v určitých případech 
subjekt (subjekty) údajů, jejichž osobní údaje jsou do incidentu zapojeny. Pokud se zaměstnanci dozví o 
neoprávněném přístupu, zpracování, zpřístupnění nebo ztrátě osobních údajů, nesmí se pokoušet 
záležitost sami vyšetřit a musí se místo toho okamžitě obrátit na místního pověřence pro ochranu 
osobních údajů v zemi, kde pracují, a požádat o radu. 

3.5. ZÁKAZ ODVETNÝCH OPATŘENÍ 
 

Skupina Cemex přísně zakazuje odvetná opatření nebo jakoukoli formu diskriminace jednotlivce, který  
v dobré víře oznámí možné nedodržení těchto Zásad nebo platných zákonů. Takové represe by byly 
důvodem pro disciplinární řízení, včetně případného ukončení pracovního poměru. Žádný zaměstnanec 
nesmí být přímo ani nepřímo propuštěn, degradován, suspendován, ohrožen, zařazen na černou listinu, 
obtěžován nebo jakýmkoli jiným způsobem diskriminován z hlediska pracovních podmínek nebo po 
skončení pracovního poměru pouze proto, že v dobré víře oznámil skutečné nebo domnělé porušení 
těchto Zásad nebo platných zákonů. 

3.6. ŠKOLENÍ A AUDITY 
 
Pokud to bude vyžadovat hlavní pověřenec pro ochranu osobních údajů nebo příslušný regionální 
pověřenec pro ochranu osobních údajů nebo místní pověřenec pro ochranu osobních údajů, mohou být 
zaměstnanci požádáni, aby se zúčastnili nezbytných školení. Zaměstnanci, kteří absolvují školení o 
těchto Zásadách, mohou být požádáni, aby poskytli písemné potvrzení, že absolvovali odpovídající 
školení. Hlavním pověřenec pro ochranu osobních údajů nebo příslušný regionální pověřenec pro 
ochranu osobních údajů nebo místní pověřenec pro ochranu osobních údajů, určí podle vlastního 
uvážení zaměstnance, kteří vyžadují školení 

https://cemex.sharepoint.com/sites/Compliance/Shared%20Documents/Cemex%20Internal%20Policies/Guidelines%20and%20Flowcharts/Policy%20Matrix/Entregables/11.%20Sanctions%20Program%20Policy/via%20online


 
 

 
 

13 
 

Kromě toho je oddělení pro dodržování právních předpisů  nebo oddělení pro hodnocení procesů 
oprávněno provádět audity, aby vyhodnotilo, zda zaměstnanci tyto Zásady dodržují.  
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PŘÍLOHA A 
 

ADMINISTRATIVNÍ ÚLOHY 

A. HLAVNÍ POVĚŘENEC PRO OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Hlavní pověřenec pro ochranu osobních údajů bude pracovat na dodržování národních a 
mezinárodních předpisů o ochraně osobních údajů, jakož i všech aspektů těchto Zásad. 
 
B. REGIONÁLNÍ POVĚŘENCI PRO OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Regionální pověřenci pro ochranu osobních údajů budou prosazovat tyto Zásady regionálně a budou 
provádět následující úkoly: 
 
 Podporovat oddělení řízení podnikové informační bezpečnosti při posuzování vlivu na ochranu 

osobních údajů při implementaci nového softwaru v jejich regionu. 
 

 Podporovat místní pověřence pro ochranu osobních údajů a regionální právní oddělení a/nebo 
místní právní oddělení při řešení obav nebo zavádění opatření, která by měla být ze své 
podstaty konzistentní v jejich regionu. 
 

 Dohlížet na koordinační úsilí s cílem provést nápravná opatření v případech porušení 
zabezpečení osobních údajů a sledovat zavádění takových opatření. 
 

 Řešit incidenty související s osobními údaji, které podle jejich názoru mohou mít podstatný 
dopad na provoz v zemi, kde k incidentu došlo, nebo na skupinu Cemex obecně. 
 

 Sledovat případy související s porušením zabezpečení osobních údajů a uplatňováním práv na 
ochranu osobních údajů subjekty údajů pro každou zemi, aby bylo zajištěno, že byl každý případ 
řádně uzavřen. 
 

 Postupovat hlavnímu pověřenci pro ochranu osobních údajů případy, kdy nové nebo 
pozměněné zákony vyžadují další požadavky na nakládání s osobními údaji nebo na změny 
těchto Zásad. 
 

 Hlásit hlavnímu pověřenci pro ochranu osobních údajů v případě porušení zabezpečení 
osobních údajů v jejich regionu. 

  

 Každoročně koordinovat implementaci školicího kurzu o nakládání s osobními údaji 
zaměstnanců a jejich zpracování. 
 

C. MÍSTNÍ POVĚŘENCI PRO OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Místní pověřenci pro ochranu osobních údajů budou tyto Zásady prosazovat lokálně a kromě jiných 
činností vyžadovaných místními zákony o ochraně osobních údajů budou: 
 
 Vykládat zákony, pravidla a předpisy o ochraně osobních údajů, upozorňovat na regulační 

změny a hlásit je regionálnímu pověřenci pro ochranu osobních údajů. 
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 Zajišťovat, aby všem zaměstnancům zpracovávajícím osobní údaje byla poskytována 
pravidelná školení o záležitostech ochrany osobních údajů. 
 

 Hlásit případy porušení zabezpečení osobních údajů regionálnímu pověřenci pro ochranu 
osobních údajů, jakož i doporučovat a vést strategie reakce/oznámení a realizaci 
nápravných opatření. 
 

 Vést proces reakce na dotazy subjektů údajů. 
 

 Informovat vedoucího obchodní jednotky a příslušná místní oddělení v rámci obchodní 
jednotky, poskytovat jim rady a doporučení týkající se záležitostí ochrany osobních údajů.  
 

 Schvalovat a aktualizovat formuláře oznámení o ochraně osobních údajů. 
 

 Radit, zda provést posouzení vlivu na ochranu osobních údajů, nebo nikoli, a která metodika 
musí být při provádění takového posouzení dodržována. 
 

D. KOMISE PRO OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Komise pro ochranu osobních údajů budou podporovat a pomáhat místním pověřencům pro ochranu 
osobních údajů při jejich funkcích souvisejících s těmito Zásadami. Tyto komise pro ochranu osobních 
údajů budou vytvořeny místním pověřencem pro ochranu osobních údajů a vedoucími oddělení 
dohlížejících na útvary informačních technologií, globálních podnikových služeb, lidských zdrojů, 
právního oddělení a bezpečnosti na místní úrovni (nebo jiné oblasti, která v budoucnu provádí činnosti 
prováděné výše uvedenými odděleními ke dni účinnosti těchto Zásad).  
 
Komise pro ochranu osobních údajů se budou scházet s pravidelností, kterou určí místní pověřenec pro 
ochranu osobních údajů, nebo tak často, jak o to místní pověřenec pro ochranu osobních údajů požádá, 
a budou uchovávat zápisy z každé schůzky.  
 
Mezi úkoly, které bude každá komise pro ochranu osobních údajů provádět, patří: 
 

 Navrhovat školení o procesech skupiny Cemex pro ochranu a zpracování osobních údajů v 
souladu s těmito Zásadami a místními zákony o ochraně osobních údajů. 
 

 Identifikovat, dokumentovat a napravovat nedostatky v procesech zpracování osobních 
údajů. 
 

 Zajistit, aby byly vedeny záznamy o operacích zpracování. 
 

 Zajistit, aby před tím, než třetí strana bude zpracovávat osobní údaje v důsledku služeb, 
které země vyžaduje, byla přezkoumána a schválena oddělením IT dané země technická 
organizační opatření pro ochranu osobních údajů, Zásady zálohování dat, plán obnovy po 
havárii a další běžně požadovaná technická opatření takové třetí strany.  
 

 U služeb, které musí být implementovány na místní/národní úrovni, ale které byly zajištěny 
centrálou skupiny Cemex v Monterrey, musí komise pro ochranu osobních údajů konzultovat 
s oddělením řízení podnikové informační bezpečnosti v Monterrey, aby ověřila, že nabídka 
zabezpečení třetí strany byla přezkoumána a schválena. 
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ODDĚLENÍ DODRŽOVÁNÍ PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ A/NEBO PRÁVNÍ ODDĚLENÍ PRO OCHRANU 
OSOBNÍCH ÚDAJŮ MOHOU TUTO PŘÍLOHU PRAVIDELNĚ AKTUALIZOVAT. MÁTE-LI JAKÉKOLI 
DOTAZY TÝKAJÍCÍ SE TÉTO PŘÍLOHY, OBRAŤTE SE PROSÍM NA ODDĚLENÍ DODRŽOVÁNÍ 
PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ, ABYSTE SE UJISTILI, ŽE MÁTE NEJAKTUÁLNĚJŠÍ VERZI. 


